
Я была ребенком, когда  
все начало ржаветь.

Говорят, ржавчина пришла из ядра Земли,  
там ведь полно железа. В Иланде началось  

извержение вулкана или вроде того.
Но, возможно, была 

и какая-то иная  
причина.

Этот вирус назвали ржавчиной из-за его  
цвета и из-за того, что он, как считалось,  

пожирает железо. Он и впрямь меняет  
свойства железа, делая его ломким, как  

старая бумага, и почти таким же хрупким.

Вскоре все, на чем 
держалась наша 

цивилизация: 
гвозди, болты,  

арматура, —  
развалилось  
на кусочки.  

Так закончился  
железный век,  

и снова наступил 
бронзовый.

Железо, сталь 
были повсюду: 

в мостах,  
на заводах,  

в двигателях 
машин,  

батареях,  
компьютерах, 

инструментах… 
Привычная 

жизнь в одно-
часье рухнула.

Заражение охватило разом  
весь мир. Люди были готовы  

к любым пандемиям, но никто 
не мог предвидеть появление  
вируса, поражающего железо.
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Ржавчина поразила не только  
здания и все, что нас окружало.  
Она изменила формулу железа  

в составе нашей крови.

Дома не выдерживали веса 
населявших их людей,  

и целые города разрушались. 
Магазины и склады  

с едой были разграблены.

Попробуй удержи голод-
ную толпу за картонной 

решеткой, если даже  
в пистолетах силовиков 

не осталось железа,  
только засохшая краска.

Запасов еды хватило ненадолго,  
народ стал умирать от голода. Начался 

массовый исход из городов в деревни.  
За каждый клочок земли люди готовы 

были поубивать друг друга.

Одни решили, что грабить проще в банде,  
другие предлагали людям защиту  

от этих банд. За деньги, конечно же. 
Жизнь как будто возвращалась  

на круги своя. Но не тут-то было.

Опаздываешь,  
Перевозчик!  

Господин Пепел 
не любит ждать.

Вот так тип! 
Кровь в жилах 

стынет.
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...и все  
изменилось.

Смотрю, Перевозчик, 
ты пришел с пустыми 
руками. Где то, о чем  

я просил?

Возникла  
проблема,  

Пепел.

Но с нашим  
делом все в по-
рядке, надеюсь? 
Ты сам говорил, 

что доставить 
груз — дело  

чести. Ведь так?

Возникла 
проблема.

Я и в первый 
раз услышал! 
Не глухой же!

Рассказы-
вай, что  
за беда  
у тебя  

стряслась.
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Я направлялся  
в Каор…

Эй!  Эй!  
друг!друг!

Ты ведь  
из Тюлюса идешь?  

Что новенького там?

Прочь с дороги.  
Я не ищу  

ни друзей,  
ни приключений.

Досадно, что ты так 
считаешь. Друзей 
много не бывает!

Ульель к вашим  
услугам!

Не подхо...
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   Дзззынь!  
  Работает  

безотказно!!!

Парень совсем 
одурел.

у бедняги  
в глазах 
двоится!

Добивать  
не будем?

В другой  
раз, Камбио.  

Хватаем  
груз  

и бежим!

Идет. Не люблю  
я с ними возить-

ся, братишка.

Брехня! Про это  
поручение знали только мы  
с тобой! Продал мой пакет,  

а теперь байки травит!!!
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Я тебе уже поверил,  Я тебе уже поверил,  
но ты моего доверия  но ты моего доверия  

не оправдал! Да ты хоть не оправдал! Да ты хоть 
знаешь, сколько стоит  знаешь, сколько стоит  

тот пакет? Уж подороже тот пакет? Уж подороже 
твоей жизни!твоей жизни!

Больше никакой самодея-Больше никакой самодея-
тельности. Теперь ты будешь тельности. Теперь ты будешь 

делать только то, что я скажу, делать только то, что я скажу, 
как мой верный пес. Если  как мой верный пес. Если  

не хочешь, конечно, чтобы  не хочешь, конечно, чтобы  
я стер тебя в порошок!я стер тебя в порошок!

Шеф, у нас же тут  
подарочек для  

герцога д’Аркассо... 
Может, Перевозчик  

его и отвезет?  
Что скажете?

Я никогда  
не лгу.

Перед кем ты рисуешься?  
Даже если ты правду сказал, какое  

мне до этого дело? Как думаешь 
теперь убытки возмещать?

Дай мне время,  
и я все улажу, 

поверь.

Ишь какой!  
Слыхали, парни? 
Время ему дать! 

Разбежался!

Даю тебе шанс,  
Перевозчик.  

Последний шанс.
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Очевидно, что для любого 
курьера такая посылка  
станет последней в его  

жизни. Ты не хочешь  
жертвовать своими людьми,  

да никто из них на такое 
и не подпишется. Даже за 

большой барыш, не так ли?

К чему ты 
клонишь?!

Я еще  
не все рассказал...

...как только  
я очнулся, помчался  

за разбойниками  
Ульелем и Камбио.

Но, полагаю, тебе  
и так известны  

их имена.

Доставь герцогу  
д’Аркассо голову его сына. 

Положи прямо под ноги  
и скажи:

«Когда господин  
Пепел требует выкуп, 

все платят, как  
миленькие». Твоя  

тупая башка способна 
это запомнить,  

Перевозчик?

Разве у тебя есть выбор?  
Откажешься — умрешь здесь и сейчас. 

Но вдруг тебе повезет, и герцог  
окажется милосерднее меня?

Так весь этот цирк  
только ради того, чтобы 

я взялся за твою  
грязную работенку?
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У меня с конем особая связь. 
У братцев глаза на лоб  

полезли, когда я заявился  
в их логово. Ты?!

А где же твой 
братец? Тоже 

где-то тут?

Это зеркало  
валялось  

на дороге…

Камбио…Камбио…  
Я ничего  
не вижу!  
Где он?

Отражает ультрафиолет — 
необычная мутация.  

Но только в первый раз. 
Вот этот мешок я должен 

был доставить?

АААААААААААААААААА……    
Ударной  Ударной  

волной прямо  волной прямо  
в лицо! в лицо! 

Сахар?! Зачем Пеплу 
понадобилось  

отправлять мешок 
конфет, которым  

грош цена?

Одно верно:  
он не терпит неудач.  

Ты сдохнешь,  
Перевозчик, а мы 

 скажем, что даже  
не видели тебя.
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Вы упустили свой 
шанс, ребятки…

Стой!  Стой!  
Что ты…Что ты…

Подстроить все так,  
чтобы я оказался  

в долгу и пошел на  
чистое самоубийство, — 

какая дурацкая затея!
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